
ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³é³ñÏ³Ý 
 

 êáõÛÝ ÷³ëï³ÃáõÕÃÁ Ñ³ÝÇë³ÝáõÙ ¿ ä³ÛÙ³Ý³·Çñ` ÏÝùí³Í ÏáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨, 
áñáí Ð³Û÷áëï ö´À-Ý /³ÛëáõÑ»ï Ð³Û÷áëï/ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ëïáñ¨ 

Ý»ñÏ³Û³óí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí Ð³×³Ëáñ¹ÇÝ Ù³ïáõó»É öáëï³ÛÇÝ 

³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕÇ ïñ³Ù³¹ñÙ³Ý ¨ ëå³ë³ñÏÙ³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ, ÇëÏ 
Ð³×³Ëáñ¹Á å³ñï³íáñíáõÙ ¿ í×³ñ»É Ù³ïáõóí³Í Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó ¨ 

Ï³ï³ñ»É ëïáñ¨ Ý»ñÏ³Û³óñ³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí Çñ ³ÛÉ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: 
  

Ì³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ïáõóÙ³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÝ áõ  Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ 

 Ð³Û÷áëïÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ öáëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕÇ Ñ³ëó»áí 
ëï³óí³Í ³é³ù³ÝÇÝ»ñÁ µ³Å³ÝÙáõÝùáõÙ ëï³óÙ³Ý ûñÁ ï»Õ³¹ñ»É 

å³Ñ³ñ³ÝáõÙ: 

 Ð³Û÷áëïÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ å³Ñå³Ý»É ëï³óíáÕ ³é³ù³ÝÇÝ»ñÇ 
³Ýíï³Ý·áõÃÛáõÝÁ ¨ ãµ³ó»É ÷áëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕÁ Ð³×³Ëáñ¹Ç 

µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ùµ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí ¨ ûñ»Ýùáí ë³ÑÙ³Ýí³Í 

¹»åù»ñÇ: 
 ºÃ» öáëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕÇ Ñ³ëó»áí ëï³óí»É ¿ ³ÛÝåÇëÇ ÷áëï³ÛÇÝ 

³é³ù³ÝÇ, áñÁ ÑÝ³ñ³íáñ ã¿ ï»Õ³¹ñ»É öáëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕáõÙ, 

³å³ ÝáõÛÝ ûñÁ ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝùÇ å³ï³ëË³Ý³ïáõ ³ßË³ï³ÏÇóÁ 
÷áëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕáõÙ ï»Õ³¹ñáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Í³ÝáõóáõÙ 

ÝÙ³Ý ÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇ ëï³óí³Í ÉÇÝ»Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É, áñáõÙ ÝßíáõÙ »Ý 

÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³Ýáõ í³í»ñ³å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, ÇëÏ ÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇÝ 
å³ÑíáõÙ ¿ ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝùáõÙ: ÜÙ³Ý ÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇÝ»ñÁ 

ïñ³Ù³¹ñíáõÙ »Ý Ð³×³Ëáñ¹ÇÝª í»ñçÇÝÇë å³Ñ³Ýçáí (÷áëï³ÛÇÝ 

µ³Å³ÝÙáõÝù Ý»ñÏ³Û³Ý³Éáõ ûñÁ):  
 ºÃ» ÷áëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕÇ Ñ³ëó»áí ëï³óí»É ¿ öáëï³ÛÇÝ 

¹ñ³Ù³Ï³Ý ÷áË³ÝóáõÙ, ³å³ ÝáõÛÝ ûñÁ ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝùÇ 

å³ï³ëË³Ý³ïáõ ³ßË³ï³ÏÇóÁ ÷áëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕáõÙ 
ï»Õ³¹ñáõÙ ¿ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÷áË³ÝóÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý 

Í³ÝáõóáõÙª áñáõÙ ÝßíáõÙ »Ý ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÷áË³ÝóÙ³Ý í³í»ñ³å³ÛÙ³Ý»ñÁ: 

¸ñ³Ù³Ï³Ý ÷áË³ÝóáõÙÝ»ñÁ ïñ³Ù³¹ñíáõÙ »Ý Ð³×³Ëáñ¹ÇÝ í»ñçÇÝÇë 
å³Ñ³Ýçáí (÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝù Ý»ñÏ³Û³Ý³Éáõ ûñÁ):  

 ØÇÝã¨ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ Éñ³Ý³ÉÁ Ð³×³Ëáñ¹Á 

Í³ÝáõóíáõÙ ¿ ³é ³ÛÝ, áñ ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ Ý»ñÏ³Û³Ý³É ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝù ¨ 
Ï³ï³ñ»É ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÉáõÍÙ³Ý Ï³Ù í»ñ³ÏÝùÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í ëáõÛÝ 

ä³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁ:  

 ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ãí»ñ³ÏÝùÙ³Ý ¨ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ ÉáõÍ»Éáõ ¹»åùáõÙ Ð³×³Ëáñ¹Á 
å³ñï³íáñ ¿ Ý»ñÏ³Û³Ý³É ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝù, ëï³Ý³É ÷áëï³ÛÇÝ 

³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕÇ Ñ³ëó»áí ëï³óí³Í ÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇÝ»ñÁ ¨ Ñ³ÝÓÝ»É 
÷áëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý å³Ñ³ñ³ÝÇ µ³Ý³ÉÇÝ:  

 ºÃ» Ð³×³Ëáñ¹Á ó³ÝÏ³ÝáõÙ ¿ í»ñ³ÏÝù»É ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ, ³å³ Ð³Û÷áëïÇ 

Í³ÝáõóáõÙÝ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá »éûñÛ³ Å³ÙÏ»ïáõÙ å³ñï³íáñ ¿ ëáõÛÝ 
ä³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ Ýßí³Í ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ ÷áëïáí Ï³Ù Ñ»é³ËáëÇ ÙÇçáóáí /010-

514610/ Í³Ýáõó»É Ð³Û÷áëïÇÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ վերակնքման í»ñ³µ»ñÛ³É:  

 ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ í»ñ³ÏÝùÙ³Ý  Ñ³Ù³ñ Ð³×³Ëáñ¹Á å³ñï³íáñ ¿ Ï³ï³ñ»É 

Ñ»ï¨Û³É ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁª 
 Éñ³óÝ»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ¹ÇÙáõÙÁ, 

 Ð³Û÷áëïÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝùáõÙ Ï³ï³ñ»É 

Ï³ÝËÇÏ í×³ñáõÙ Ï³Ù Ñ»ï¨Û³É µ³ÝÏ³ÛÇÝ Ñ³ßíÇÝ - Ñ/Ñ 1930003703150800 

ÎáÝí»ñëµ³ÝÏ ö´À -  ÷áË³Ýó»É Ý»ñÏ³Û³óí³Í ë³Ï³·Ý»ñÇÝ ¨ 

ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ վերակնքման Å³ÙÏ»ïÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ¹ñ³Ù³Ï³Ý 

ÙÇçáóÝ»ñ ¨ ÷áË³ÝóÙ³Ý ÷³ëï³ÃáõÕÃÁ ¹ÇÙáõÙÇ Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ 
Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝù:      

  ²ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »ñµ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³Éáõó Ñ»ïá 

Í³Ýáõóí³Í Ð³×³Ëáñ¹Á ãÇ Ý»ñÏ³Û³ÝáõÙ ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝù ¨ ãÇ 
ëï³ÝáõÙ öáëï³ÛÇÝ ³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕáõÙ ³éÏ³ ¨/Ï³Ù ÷áëï³ÛÇÝ 

³Ýí³Ý³Ï³Ý ³ñÏÕÇ Ñ³ëó»áí ëï³óí³Í áõ ÷áëï³ÛÇÝ µ³Å³ÝÙáõÝùáõÙ 

å³ÑíáÕ ÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇÝ»ñÁ ¨/Ï³Ù ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ 
ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí ³é³ç³ñÏ ãÇ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ 

ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ »ñÏ³ñ³Ó·»Éáõ í»ñ³µ»ñÛ³É, ³å³ 

Ýßí³Í ÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇÝ»ñÁ ¹³ë³Ï³ñ·íáõÙ »Ý áñå»ë ãå³Ñ³Ýçí³Í 
÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇÝ»ñ, ÇëÏ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÁª áñå»ë ãå³Ñ³Ýçí³Í 

¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñ, ¨ ¹ñ³Ýó ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³éíáõÙ »Ý ãå³Ñ³Ýçí³Í 

÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇÝ»ñÇ ¨ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ 
ë³ÑÙ³Ýí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ:  

 êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ÷áëï³ÛÇÝ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ 

(÷áëï³ÛÇÝ ³é³ù³ÝÇÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ ¨ ³ÛÉÝ) Ù³ïáõóáõÙÝ Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ ¿ 
ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ, ÐÐ ÙÇç³½·³ÛÇÝ å³ÛÙ³Ý³·ñ»ñáí ¨ Ð³Û÷áëïÇ 

·áñÍáõÝ»áõÃÛ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»ÉÇ ³ÛÉ Çñ³í³Ï³Ý ³Ïï»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í 

Å³ÙÏ»ïÝ»ñáõÙ ¨ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí:  

¶³ÕïÝÇáõÃÛáõÝ 

  êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í                                                                  

Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ïáõóÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ Ð³Û÷áëïÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ 
³å³Ñáí»É Ð³×³Ëáñ¹Ç ÷áëï³ÛÇÝ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇó û·ïí»Éáõ 

·³ÕïÝÇáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý ·áñÍáÕ 

ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý ¨ ³ÛÉ Çñ³í³Ï³Ý ³Ïï»ñÇ. 
 Ð³Û÷áëïÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ áñ¨¿ Ó¨áí »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó ãÑ³ÛïÝ»É ¨ ³ÛÉ 

Ï»ñåáí ãÑñ³å³ñ³Ï»É Ð³×³Ëáñ¹Ç í»ñ³µ»ñÛ³É Çñ»Ý Ñ³ÛïÝÇ ïíÛ³ÉÝ»ñÁ 

(µÝ³ÏáõÃÛ³Ý Ñ³ëó», ·ïÝí»Éáõ í³Ûñ ¨ ³ÛÉÝ), µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ûñ»Ýùáí 
ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí Ýßí³Í ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ïñ³Ù³¹ñÙ³Ý Ð³Û÷áëïÇ 

å³ñï³íáñáõÃÛ³Ý ¹»åù»ñÇ. 
 Ð³×³Ëáñ¹Á å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ãÑñ³å³ñ³Ï»É ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí 

Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ù³ïáõóÙ³Ý ÁÝÃ³óùÇ í»ñ³µ»ñÛ³É ã×ßïí³Í ¨ áã Ñ³í³ëïÇ 

³ÛÝåÇëÇ ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝù Ï³ñáÕ »Ý íÝ³ë Ñ³ëóÝ»É Ð³Û÷áëïÇ 
Ñ³Ùµ³íÇÝ ¨ Ñ³Ý·»óÝ»É  ëå³éáÕÝ»ñÇ Ùáï   Ð³Û÷áëïÇ ÏáÕÙÇó Ù³ïáõóíáÕ 

Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ í»ñ³µ»ñÛ³É áã Ñ³í³ëïÇ Ï³ñÍÇùÇ Ó¨³íáñÙ³ÝÁ:  

 
 

Subject of the contract 
 

 This document is considered to be the Contract signed between the Parties, 

according to which Haypost CJSC /hereinafter Haypost/ undertakes to 
provide the Client with services of Postal Nominal Box provision and 

servicing and the Client undertakes to make payment for the provided 

services and to fulfil other commitments according to the belowmentioned 

conditions: 

 
         Terms and conditions of provision of the services 

 Haypost undertakes to place the postal items addressed to the Postal 

Nominal Box into the box on the same day the latters are accepted by the 

Post Office. 

 Haypost undertakes to keep security of the received postal items and not to 

open the Postal Nominal Box when the Client is absent except the cases 

defined by this Contract and the Law. 

 
 If there is a postal item received to the address of the Postal Nominal Box 

which is impossible to place into the box, on the same day  the respective 

employee places a notice into the box about such kind of postal item which 

contains the requisites of the postal item and the postal item is stored at the 

Post Office. Such kind of postal items are handed over to the Client upon the 

request of the latter/ the day the Client arrives to the Post Office/. 
 

 

 
 If there is a postal money order received to the address of the Postal Nominal 

Box, on the same day the respective employee places a notice into the box 

about the money order which contains information on the received money 

order. The money order is handed over to the Client upon the request of the 
latter/the day the Client arrives to the Post Office/. 

 
 

 Before this Contract is expired the Client is informed on necessity to arrive 

to the Post Office and fulfil the proceedings related to termination or renewal 

of this Contract. 

 
 In case of rescission  of the Contract The Client is obliged to arrive to the 

Post Office to receive the postal ítems addressed to the Postal Nominal Box 

and hand over the key from the Postal Nominal Box. 
 

 

 

 

 If the Client is going to renew the Contract he/she must inform Haypost  

about it via E-mail or telephone number /010-514610/ indicated in this 
Contract within 3/three/ days after the notice is received from Haypost. 

 
 

 For prolongation of the Contract the following procedures are required by 

the Client: 

 Fill in the respective application form, 

 Tranasfer the respective money funds to the following  bank 
account of Haypost  - a/c 1930003703150800 Conversebank 

CJSC - in accordance with the presented tariffs and renewal term 

of this Contract and submit to the respective Post Office the 

transfer receipt and the application form. 

 
 In cases when the informed Client does not arrive to the Post Office and does 

not receive the postal items and/or Money funds available in the Postal 

Nominal Box and/or received to the address of the Postal Nominal Box and 

stored at the Post Office and does not present suggestion related to the 

prolongation of  the term of this Contract according to the order determined 

by this Contract so the mentioned postal items and Money funds are 

classified as unrequired and conditions defined by the RA Legislation apply 
to unrequired postal items and Money funds.   

 

 

 
 

 
 Provision of postal services /accepting of postal items, etc./ provided by this 

Contract is implemented according to the RA Legislation, RA International 

contracts, the order and conditions defined by other legal acts operated for 

the activities of Haypost. 
 

Privacy 
 

 During provision of the services provided by this Contract Haypost  

undertakes to ensure the Client’s right of privacy of using postal services 

pursuant to the current Legislation of RA and other legal acts. 
 

 
 Haypost undertakes not to disclose to the third persons and not to promulgate 

otherwise the possessed  data on the Client /address, location, etc./ except the 

information  defined by the Law that Haypost is obliged to provide with.  

 
 The Client undertakes not to promulgate incorrect information on the process 

of provision of the services defined by this Contract which could damage 

Haypost’s  reputation and bring to wrong consideration of the consumers 

about the services provided by Haypost. 

 



 


